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Bestätigung des Wettbewerbsgewinners 
und der mit Prämien und Anerkennungen 

ausgezeichneten Teilnehmer und 
Erklärung der Rechtswirksamkeit 

 Conferma del vincitore del concorso e 

degli assegnatari di premi e riconosci-

menti e dichiarazione dell’efficacia giuri-

dica 

   

 

Planungswettbewerb 

 

AOV/EVS-DL 27/2017 

WOBI-Wohnungen - MALAUN 

 

CIG-Code: 7132815923 

CUP-Kode: E47E17000000003 

  

Concorso di progettazione 

 

ACP/SUA-SF 27/2017 

Alloggi IPES – MALAUN 

 

Codice CIG: 7132815923 

Codice CUP: E47E17000000003 

   

Nach Einsichtnahme in die Mitteilung der  

AOV/EVS-DL vom 10.09.2018, Prot. Nr. 

18826, welche den Vorschlag zur Bestäti-

gung des Wettbewerbsgewinners, die 

Rangordnung der Teilnehmer und die 

Übermittlung der Unterlagen bezüglich der 

Kontrolle der allgemeinen und besonderen 

Anforderungen des Wettbewerbsgewinners 

beinhält; 

 Vista la comunicazione del ACP/SUA-SF del 

10.09.2018, prot. n. 18826, che contiene la 

proposta di proclamazione del vincitore del 

concorso, la graduatoria dei partecipanti e la 

trasmissione dei documenti relativi al control-

lo dei requisiti di ordine generale e speciale 

in capo al vincitore del concorso; 

   
Nach Einsichtnahme in die Niederschrift der 
Wettbewerbsbeauftragten, Anlage der obge-
nannten Mitteilung; 

 Visto il verbale dell’autorità di concorso alle-

gato alla sopraccitata comunicazione; 

   
Nach Einsichtnahme in die Niederschrift des 
Preisgerichts – Stufe 2, Anlage der obgenann-
ten Mitteilung; 

 Visto il verbale della Commissione giudicatrice 
- 2° grado allegato alla sopraccitata comuni-
cazione; 

   
wird bestätigt, dass der Wettbewerbsgewinner 
die noch zu gründende Bietergemeinschaft ist, 
die sich aus folgenden Freiberuflern zusam-
mensetzt:  

 si conferma che il vincitore del concorso è il 
RTP costituendo composto dai seguenti pro-
fessionisti: 

   

Arch. Davide Olivieri 
T&D INGEGNERI ASSOCIATI 

Ing. Claudia Moncher” 
 

Es wird somit die Übermittlung an den Wett-

bewerbsgewinner und die anderen Bewer-

ber laut Art. 76 Abs. 5 des GvD Nr. 50/2016, 

innerhalb von fünf Tagen ab Erlass der vor-

liegenden Maßnahme verfügt. 

 Si dispone la trasmissione ex art. 76 co. 5 

del D.Lgs. n. 50/2016 al vincitore del concor-

so ed agli altri partecipanti alla gara entro 

cinque giorni dall’emanazione del presente 

provvedimento.. 
Weiters wird folgende Rangordnung und 
Zuteilung von Prämien und Anerkennungen 
bestätigt: 

 Inoltre si conferma la seguente graduatoria e 
assegnazione di prei e riconoscimenti: 
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Projektnr. 
 

n. di 
progetto  

Kennzahl der 2. 
Stufe / codice 
alfanumerico 
del 2° grado 

Beauftragter der noch zu 
bildenden jeweiligen BG /  
mandatario designato del 
relativo RTP non ancora 

costituito 

Reihung der 
Wettbewerbsarbeiten / 

graduatoria degli 
elaborati 

Preise und 
Anerkennungen / 

premi e 
riconoscimenti 

6 UU88TT Arch. Davide Olivieri  
1. Preis 
1° premio 

11.300 € 

7 FF44MN 
Sirio Ingegneria Consorzio 

Stabile  
Ing. Giuseppe Massarotti 

2. Preis 
2° premio 

8.100 € 

9 ARAT43 Arch. Filippo Pambianco 
3. Preis 

3° premio 
4.800 € 

5 AR0142 Arch. Giorgio Santagostino  
Anerkennung 

riconoscimento 
1.500 € 

1 M8T5R3 Arch. Stanislao Fierro  
Anerkennung 

riconoscimento 
1.100 € 

2 0BL4TT 
OP architetti ass.  

Arch. Girardi Giorgio 
Anerkennung 

riconoscimento 
1.100 € 

3 803839 
cdm architetti associati 
Arch. Giuseppe Donato 

Anerkennung 
riconoscimento 

1.100 € 

4 070930 Arch. Daniel Ellecosta 
Anerkennung 

riconoscimento 
1.100 € 

8 658185 Arch. Roland Baldi 
Anerkennung 

riconoscimento 
1.100 € 

10 M1970B 
Cooprogetto SOC. COOP. 

Arch. Alessandro Bucci 
Anerkennung 

riconoscimento 
1.100 € 

   

FESTGESTELLT, dass die AOV/EVS-DL  
mit demselben eingangs genannten Schrei-
ben mitteilt, dass die Überprüfung der 
Erfüllung der allgemeinen und besonderen 
Anforderungen in Bezug auf den 
Wettbewerbsgewinner gemäß den Art. 80 
und 83 des GvD Nr. 50/2016 abgeschlossen 
ist; 

 VISTO che l’ACP/SUA-SF comunica con la 
stessa lettera citata dinanzi che è terminata 
la verifica sul possesso dei requisiti generali 
e speciali ai sensi dell’art. 80 e 83 del D.Lgs. 
50/2016 in capo al vincitore del concorso; 

   

FESTGESTELLT, dass die Antimafia-
Mitteilung eingeholt wurde, sich das Wobi 
aber vorbehält, vor Auftragserteilung auch 
die Antimafia-Information einzuholen, sofern 
der Auftragsbetrag die EU-Schwelle 
übersteigen sollte; 

 CONSTATATO che è stata richiesta la 
comunicazione Antimafia, l’IPES però si 
riserva di chiedere l’inforamzione Antimafia 
qualora l’importo dell’incarico superi la soglia 
europea; 

   

FESTGESTELLT, dass die Überprüfung 
positiv abgeschlossen ist; 

 CONSTATATO che il controllo ha avuto 
esito positivo; 

   

wird mit vorliegender Maßnahme im Sinne 
des Art. 32, Abs 7 des GvD 50/2016 die 
Bestätigung des Wettbewerbsgewinners für 

 si dichiara con il presente provvedimento 
l’efficacia giuridica della conferma del 
vincitore ai sensi dell’art 32, comma 7 del 
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rechtswirksam erklärt. D.Lgs. 50/2016. 
   

Der einzige Verfahrensverantwortliche / Il Responsabile Unico del Provvedimento 
Arch. Othmar Neulichedl 
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